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SZÉKELY 0I340 

MegJelen hetenkint kétszer: osütörtökön és vasárnap. 

nöntzeTÉSI ÁRA: egész évre 10 K, félévre 5 K, negyedévre 2 K 50 fillér. Kül- 

re egész évre 12 K. Községek, községi előljárók, napok és gazdasági egyleti tagok 

4sz évre 8 K, tanitók, községi és körjegyzők szintén egész évre 7 koronáért kapják. 

w póldány ára 10 flllér. Helyközt telefon 15. sz. 

FELELŐS SZERKESZTŐ : 

BETEGHPAL 
LAPTULAJDONOS. 

SZERKESZTŐSÉG és KIADÓHIVATAL : Székelyudvarhely, Kossuth-utoa 31. szám, hova 
a kéziratok, hirdetések es előfizetések küldendők. - Kézlratokat vissza nem adunk 

Hivatalos hirdetések 100 szólg minden szó 6 fillér, azon felül 4 fillér, magán bir- 

detések négyzet om. 8 fillér, többszöri közlésnél 6 flillér. Nyilt-tór sora ! K. DIlak 

előre fizetendők. =úe(:CM. kir. postatakarókponztári csekk- és kléring 10,189. szám 

Bosnyák vasut 
magyar pénzen. 
Irta : Kossuth Ferenc. 

Bosznia és Hercegovináról azt 
mondani, hogy „nagy pipáju 
skevés dohányu'" valóban 
nem lehet. Ezen annektált or- 
gágokban a közigazgatásnak 
jsszes bevétele (a rendeseket és 
rendkivülieket beleértve) 72 mil- 
jó korona, ennek több, mint 
gyötöd része, vagyis 16 millió 
donányjövedék, tehát az 

ország nem kevés dohányu. 
De azért sem lehet ezen an- 

nektált két országra az ismert 
magyar mondást alkalmazni. 

mert nagy a hajlandóság ezen 
országok pipáját a mi dohá- 
nyunkkal is tömni anélkül, hogy 

yait érvényesitené ezen orszá- 
gok birtoklására vonatkozólag, 
bármiképpen agyarkodjék is a 

mi nagylelkü jó barátunk: az 
osztvák. 
Nekunk annak idején vállal- 

kozni kellett megvalósitani az 
ugynevezett dalmáciai össze- 
töttetést. 
Egyrésze a magyar király 

óhajtotta ezt hadügyi szempon- 

tokból, másrészt a horvátok ki- 
vánták s akkor reméltük, hogy 
a horvátokkal jó viszonyt léte- 
sthetünk, ha érdekeikért is ho- 
zunk áldozatot. 
Midőn e vasutat a kiegvezési 

tírgyalások során az osztrák 
kormány is kivánta, az ügy ren- 
dezésébe mi belementünk ugy, 
hogy összekötöttük beleegyezé- 
sünket a kassa-oderbergi vasut 
osziták vonalain bizonyos át- 
alikitások kötelező teljesítésével, 
amelyek szükségesek arra, hogy 
kvitelünk Németországba ezen 
az utirányon, a sokszor igen 
károsan tapasztalt nehézségekbe 
hosszu időkig ne ütközhessék 
bele bármennyire növekedjék 
B (a lehetőségek határai közt) 
ez a kivitel a közelebbi évtize- 
dekben. 
E Daltnáciát összekötő vonal 

képződésére osztrák részről Ru- 
dolfswerttől a határig lett volna 
épitve egy rövid vicinális vonal, 
amely Károlyvárosnál kapcso- 
ódott volna be a máv. fiumei 
nagy vonalába. E vonalon ha- 
adt volna az ut Ogulinig és itt 
ágazott volna el; és kizárólag 
orvát (tehát a magvar biroda- 
omhoz tartozó) területen haladt 
Volna Otocacon és Gosnicon át 
4 horvát határig, ahonnan egy 
lövidke részt Kninig az osztrá- 
ok épitettek volna meg, Knin- 
6l pedig már van vasut Sebeni- 
tig és Spalatóig. 

a magyar király történelmi jo- 

Ezen a vonalon Magyaror- 
szág gyakorolta volna a tarifa- 
jogot, illetőleg Ogulintól lefelé 
a határig a vicinális tarifát és 
az összeköttetést Dalmáciával 
Magyarország uralhatta volna, 
ha kellő erélylyel és képesség- 
gel fel tudta volna használni az 
előkészitett helyzetet. 

Most e megegvezéssel szeni- 
ben felujult a régi osztrák ki- 
vánság, a Novi-Knin összeköt- 
tetés létrehozására, az ogulin- 
knini helyett, amelyen az egész 
forgalom Magvarország elkerü- 
lésével (csakis Zágrábon át) bo- 
nyolittatnék le; és a dalmáciai 
összeköttetés egészen kivétetnék 
Magyarország irányitó hatása 
alól, azon ürügy alatt (mert 
ez ürügy és nem ok), hogy ez 
a vonal talán ötven kilométer- 
rel rövidebb volna és talán va- 
lamivel olcsóbb; továbbá abban 

a tévhitben, hogy a tarifajog 
Magyarországot illetné meg, ho- 
lott ez nem lehetne igy, mert 
a dijképzés a hosszabb vona- 
lon van, illetve a déli vasuton, 
Bécstől Sziszekig. 

Amellett, hogy ez a vonal 
kiragadja kezünkből a dalmát 
összeköttetést és előkésziti Bécs 
számára a monopoliumot sza- 

lonikiig, megtörténnék az a 
monstruózus eset, hogy magvar 
pénzen épitenénk kizárólag bos- 
nyák területen (tehát ezidősze- 
rint hozzánk nem kapcsolt ide- 
gen országban) körülbelül száz 
kilőméter vasutat. 

Ilyesmit a magyar országgyü- 
lésen a legerősebb tiltakozás 
nélkül eltürni nem lehet. 

Jól tudom és mély szomo- 
rusággal látom, hogy az a rend- 
szer, amely diadalmaskodott fe- 
lettünk és ugyanazon ok miatt 
diadalmaskodott, amely egyko- 
ron, a csaták terén, a mohácsi 
vészhez vezette a nemzetet, ez 

a rendszer azt az elvet tette 
politikája sarkkövéül, hogy az 
osztrák követeléseknek, vagy 
mondjuk, a ,„bécsis követelé- 
seknek engedhni kell. 

Oda jutott a magyar nemzet 
e folfogás szerint, hogy egvet- 
len menstvárául állittatik oda 
az engedés, a megadás. Mert 

állitólag csak ezen az áron tud 
magának békét vásárolni, azért, 

ho y saját ügyeit is végezhesse, 
ha ugyan annak idején, mikor 
már a megadás megaádott min- 
dent és meg lesz a béke, lesz 

miből végezni saját ügyeit. 

Ide jutott a magvar nemzet 
azon évek után, amelyekben 
bebizonyult, hogy nem is va- 
lami tulságos erőpróbával saját 
kezébe kaphatta a hatalom egy 

részét, legalább annyira, hogy 
ha csak keveset lehetett is létre- 
hozni abból a jóból, amit akart 
volna magának megszerezni, de 
legalább el lehetett háritani a 
mindig lesben álló rosszat min- 
den téren. 

Még sokkal többet is lehetett 
volna elérni, mint amennyit el- 
érhettünk, ha egységes nemzet 
állt volna helyt és élt volna a 
kedvező helyzettel, ahelyett, hogy 
egymással a végletekig vesze- 
kedő pártok saját magukat dob- 
ták le a hatalom polcáról. 

Oly irányzatot, amelyen negy- 
ven évig fennállt, négy év alatt 
tel esen megváltoztatni nem le- 

he ett. Aki azt hitte, hogy lehet, 

ébren álmodott; de lehetett mé- 
lyen szántani, jó magot vetni, 

uj utirány egyengetését 1r eg- 

kezdeni. 

Most mindez már a történe- 
lerné és a közel jövőben sok 
miadenfélére kell a nemzetnek 
elkészülnie. Az, hogy idegen 
földre menjen ki a magyar ál- 

lam épiteni sok sok millió költ- 
séggel száz kilométer vasutat 
s ezzel az osztrák keleti keres- 
kedelmi politikát segitse kényel- 
mesebben diadalmaskodni a ma- 

gyar felett — ez csak egy jel- 
lemző mozzanat a várható sok 

mindendféléből. 

De rá akartam e mozzanatra 
forditani az igazság lámpájának 
fényét, hogy lássa legalább az 
orszig a ráborult sötétségben, 
hogy mit csinálnak nevében a 
háta mögött ! 

= Kőzigazgatási hatóságok 
figyelmébe. Köz- és állategészség- 
ügyi tekintetek egyaránt kivánják, 
hogy a közkutak befedessenek és a 
vedrek keresztpánttal láttassanak el. 
Ez hozzá tartozik egvrészt a tiszta- 
sághoz, de masrészt a rendhez is 
Sőt – ha jól tudjuk - benne van 
a vármegyei szabályrendeletben is. 
Mit szólnak az állat- és emberorvo- 
sok ahhoz, hogy most, a kolerás 
időben s mikor — ugy szólván — 
az egész vármegye állatállománya 
nyakig benne van a ragadós száj- 
és körömfajásban. a kutak egysze- 
rüen védő nélkül vannak és azokb: 
az állatokat beleitatják Vagy pedig 
vizet meritenek a vederbe, s mert 
keresztvas nincs rajta, abbol itatják 
barmaikat és azután ugyanazon ve- 
derrel a családok részére is vizet 
meritenek. Miután e baj általános 
az egész vármegyében, mi is most 
csak általánosságban beszélünk, mert 
hisszük, hinni akarjuk, hogy ez egy- 
szerü figyelmeztetésünk is elég lesz 
a hiányok minél sürgősebb pótlá- 
sára. Azonban, ha ez nem lenne 
elég. közérdekből kénytelenek vol- 
nánk az előttünk fekvő konkrét ese- 
teket közölni, a mivel aztán termé- 
szetesen az egyesek érzékenységét 
bántanók meg. 

Dr Nagy György 
védő beszéde 

Az ellene király sértés 
miatt indított bünügyben. 

(Elmondotta a budapesti törvényszék előtt 

1910. évi október hó 28-ikán.) 

— Gyorsirói feljegyzés alapján. - 

Dr Nagy György vádlott: Védekae- 
zésem első sorban arra irányul, hogy 

mikor a budapesti ifjuság gyülésén 

1910. január 24-én beszédet tartot- 

tam, akkor a csikszentmártoni vá- 
lasztókerület országgyülési képvise- 

lője voltam s igy az országgyülés 

tagjait megillető mentelmi jog vé- 

delme alatt állottam. A mentelmi 
jognak, mint felelőtlenségnek s igy 
szólásszabadságnak szabályozása — 

a büntető törvény 19. § ának rendel- 
kezése szerint – az anyagi büntető 
jog körébe tartozik. Ha a mentelmi 

jog egyéni jog volna; védekezésemül 
fel sem hoznám, mert beszédemért 

férfiasan helyt akarok állani. De al- 
kotmányunkban az országgyülés tag- 

jainak mentelmi joga egy hatalmas 

közjogi alkotmányjogi garancia és 

igy nem engedhetem azt, hogy az 

én igénytelen személyemen keresztül 

a vádnak támadásával egy nagy 

nemzeti jog csorbittassék. 

A képviselőt a szólásszabadság 

nemcsak a haz falaim belül illeti 

meg, hanem mindig és mindenütt, a 

hol képviselői minőségben szólal fel. 

Hiszen ha a felelőtlenség csupán a 

Ház üléstermének falai közzé lenne 
szoritva, akkor elég lenne egy kö- 

zönséges elnapoló kézirat, hogy a 

nemzet-gyülés tagjait megfossza a 

nekik biztositott szólás-szabadságtól. 

Nehéz időkben éppen ott érvénye- 
sül az immunitás, mikor ennek al- 

kotmányjogi védelme alatt a törvény- 

hozás termében elnémitott képviselők 

más forumokon hirdethetik a nem- 
zet igazát, küzdhetnek a nemzeti 

jogok diadaláért. A tekintetes tör- 

vényszék is ezen az állá-ponton le- 

hetett, azert rendelte el tanuk kihall- 

gatását annak bizonyitására, hogy 

mint kepviselő vettem e részt a jan. 

24-iki ifjusági gyülésen. 

A most kihallgatott tanak Dr Ko- 

vács László, Dr Wagner Károly és 

Sepsey Mihály egybehangzóan val- 

lották, hogy a gyülést rendező ifju- 

ságnak küldöttsége január 23-ikán 

megjelent az országgyülési függet- 

lenségi és 48-as pártkörben s meg- 

kérte gróf Batthányi Tivadart, a párt- 

kör ügyvezető igazgatóját, hogy a 

párt képviseltesse magát. 

Az ifjuságnak erre a felkérésére, 
miután a tanuk vallomása szerint 

külön is óhajtották, hogy én részt 
vegyek gyülésükön, azon megjelen- 

tem s az előadó biró ur által fel- 
olvasott beszédet mondottam. Két- 

segtelen tehát, hogy én képvizelői 

minőségben vettem a gyülésben részt
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s igy nem magamat, hanem a nem- 
zetnek a mentelmi jogban gyökerező 
egyik jogát védem, mikor erre való 
hivatkozással büntetlenségemet bizo- 
nyitom. 
Ha csak a magam szerény sze- 

mélyéről lenne szó, egy pillanatig 
sem gondolnék arra, hogy képviselői 

minőségem állitsam a büntetés gát- 
jául. Ha az ügyész azt gondolja, 
hogy azzal kibuvót keresek, azt hi- 
szem, hogy lesz alkalma meggyő- 
ződni arról, hogy Nagy György meg 
szokta akkor is mondani az igazat, 
ha nem védi a mentelmi jog. 

Itt megemlitem még azt, hogy az 
ügyész tiltakozott Lázár Ernő biró 
urnak Szirmay rendőrtanácsoshoz, 
mint tanuhoz intézett azon kérdése 
ellen, hogy a gyülésen meggyőző- 

déssel beszéltem-e!? 

Elhiszem, hogy az ügyész, aki 
mindig hivatalból fizetésért beszél, 
nem tudja átérteni és átérezni azt, 
hogy lehetnek emberek, kiknek erős 
meggyőződésük van s kik e meggyő- 
ződésnek adnak kifejezést beszédeik- 
ben. 

Vajjon mi más késztetett volna 
engem a beszédre, mint a meggyő- 
ződés parancsa 19 Avagy olyan nagy 
gyönyörüség-e az, hogy valaki, aki 
önérzetére büszke, becsületére fél- 
tékeny egy beszédért a vádlottak 
padjára kerül, hol a kirendelt hiva- 
talos közeg szabadon sértegetheti. 
Arra számiítva, hogy elégtételt ugy 
sem kell adnia. 

Szepesi elnök: ,Utóljára figyel- 
meztetem vádlottat, hogy a királyi 
ügyész urat ne sértegesse. A kir. 
ügyész ur kijelentette, hogy a vád- 
lottat nem akarta becsületében sér- 
teni s ezzel az elégtétellel bátran 
megelégedhetik. 

Dr Nagy György vádlott: Védeke- 
zésem második iránya az volt, hogy 
én nem a magyar királyt, hanem a 
császárt sértettem meg. Büntető tör- 
vényünk legelső szakasza szerint : 
csak az képez büntettet és vétséget, 
amit a törvény annak nyilvánit. A 
törvény 104. §-a kifejezetten a ki- 
rály megsértését rendeli büntetni. 

Igaz, hogy a magyar király és az 
osztrák császár ugyanaz a személy, 
de azért ugyanannak a személynek 
cselekedetei a birálóra nézve bün- 
tetőjogi szempontból más-más elbi- 
rálás alá esik. 

Valahányszor a közös uralkodó 
cselekedetével a magyar alkotmányos 
király törvényes hatáskörében ma- 
rad, megilleti a törvénynek megkü- 
lönböztetett védelme. 

Alkotmányunknak egyik sarkalatos 
tétele az, hogy a király az ország- 
gyülés többségének bizalmát élvező 
férfiakból alakitja kormányát, vagy 
a kormány alkitással egyidejüleg hi- 
vatkozik a nemzet itéletére, egy uj 
választás elrendelésével. Gróf Khuen- 
Héderváry Károly kormányának, a 
mely 1910. január 24-én mutatko- 
zott be a képviselőházban, ott egyet- 
len hive sem volt s igy az ő kine- 
vezése — az én jogászi vélemenyem 
szerint – alkotmányunk alaptételét 
sértette, Ezt a sértést én a császár 
rovására irtam s beszédemben épen 
azért tudatosan mindig császárt em- 
litettem. Azért mondottam a vádirat 
szerint: ,Ugy látszik nem volt oko- 
sabb cselédje a császárnak, mint ez 
a Hédoerváry, a ki éppen olyan buta, 
mint a gazdája." 

Beszédem inkriminalt része nagy- 

mi már független állam voltunk ak- 

lalkozás nem halványithatja az Isten 
kegyelméből való uralkodás glóriáját. 
A szerbek a belgrádi muzeumban 

melyet a Karagyorgyevics dinasztia 
megalapitója saját kezüleg varrt. A 
kecskepásztorság is vetekedhetik tisz- 
tességben a esizmakészités nemes 
mesterségével s igy a Habsburgok- 
nak sem kell restelniök az egykoron 
kecskéket legeltető pásztori őst. 

Szepesi elnök: Bár a vádtott tör- 
ténelmi reflexiókat ad elő s igy esz- 
meileg a védelem határait nem lépi 
tul, mégis kérem, hogy ne moráljon 
olyan sokáig a történelmi reflexiók- 
nál s inkább érdemben terjessze elő 
védekezését. 

Dr Nagy György vádlott: Tekinte- 
tes törvényszék! Rövid leszek. Egy- 
ben igaza van az ügyésznek, hogy 
semmiféle enyhitő körülményt nem 
lát mellettem. Ezt én is hirdetem. 
A mit mondottam : öntudatosan, erős 
meggyőződéssel mondottam; annak 
minden szavát ma is hangsulyozot- 
tan fenntartom. 
Ha a törvényezék bünnek tartja 

az igazság bátor kimondását, akkor 
sujtson kiméletlenül. Elég erősnek 
érzem magam, kibirom. 
Ne mellőzze kegyelemből a hiva- 

talvesztés kimondását sem, mert ha 
elvész az ügyvédi oklevelem, felve- 
szem az ujságirói tollat, de meggyő- 
ződésemről akkor sem mondok le; 
kegyelemért akkor sem könyörgök. 
Egy szavamba került volna a kegye- 
lem s nem tudtam kimondani ezt 
az egy szót. 

Visszataszitó látvány a térden kö- 
nyörgő ember! 
A köztársaság eszméjének hivei, 

csak talpra állott férfiak lehetnek. 
A könyörgő szóval lelkem szent- 

ségét: a republikánus eszmét sérte- 
ném meg s örökre méltatlanná vál- 
nék arra, hogy papja maradjak en- 
nek a szent eszmének. 

Nyugodt öntudattal várom a tekin- 
tetes tőrvényszék itéletét. 
Nem kegyelmet kérek ismétlem, 

ne gyakoroljanak irgalmasságot, mert 
sértene, megalázna engem. 
A mit mondottam az én édes ha- 

zám jogainak megvédése érdekében 
mondottam; nincs mit megbánnom. 

Igazságot kérek ! 

= Ausztria bennünket elzár a vi- 
lágtól. A Budapesti Hirlap vasárnapi 
számának szerk. üz.-ben igen érde- 
kes magyarázatát adta a készfize- 
tésnek. Rövid vonásokban, tömör 
egészet nyujt, melyből a kormány 
által épen most elalkudott készfize- 
tés fontosságát mindenki megértheti. 
A közlemény igy szól : 

Emke és mások. A készfizetésről 
a mult héten közöltünk cikket, 
ezen a helyen csak nagyon rövi- 
den magyarázhatjuk. Az Osztrák 
és Magyar Banknak joga van a 
bankjegyeknek aranyra való be- 
váltását megtagadni. Rendes kö- 
rülmények között nem teszi ugyan, 
de hogy megteheti, annak nagy 
jelentősége van. Ott van ugyan 
minden bankón, hogy törvényes 
ércpénzt azonnal kap érte akárki, 

kor is, mikor a Habsburgok ősei 
kecskéket legeltettek. Ez az ősi fog 

nemzeti büszkeséggel mutogatják azt 
a nehézkes, széles varrásu csizmát, 

hba kivánja, de törvényes érepénz 
jában történelmi reflexió volt. Fel- 
emlitettem azt a históriai tényt, hogy 

az ezüst is. A bank alapszabá- 
lyainak 111-ik paragrafusa pedig 
akként intézkedit, hogy a mig az 
államjegyek kényszerforgalma fön- 
áll, addig a bank nem köteles 
bankjegyeit beváltani. Mihelyt az 

államjegyek kényszerforgalma meg- 
szünt, hatályba léphet a beváltást 
kötelező 83-ik paragrafus. Az első 
föltétel az államjegyek bevonása 
már 1903-ban teljesült Most az a 
kérdés, hogyan léptessék életbe a 
83-ik paragrafust. Az osztrák ural- 
kodó pártok azt mondják, sehogy. 
Jól esik nekik az a tudat, hogy 

az egész arany kines Bécsben van 
fölhalmozva s arra a pillanatra 
gondolnak, a mikor Magyarország- 

ban egyértelmüen követeli min- 

denki, hogy aranyra váltsák be 
bankjegyeit és ők a jogra hivat- 
kozva, nem engedik, hogy az arany 
fedezetet elhozzuk. Komoly gaz- 
dasági irók félnek Ausztriában 
attól, hogy egy szép napon rá- 
tesszük kezünket az Osztrák és 

Magyar Bank aranykincsének arra 
a részére, amely bennünket a bir- 
tokunkban levő bankjegyek alap- 
ján megillet. Efféle hatalmi felté- 
kenykedés nagy szerepet játszik 
az osztrák ellenzésben. Objektiv- 

nek tetsző gazdasági érvek mögé 

rejtik ezt a féltékenykedést s azt 

mondják, hogy a kötelező készfi- 

zetés főlösleges, hiszen igy is meg 
tudta őrizni az Oosztrák és Magyar 

Bank a váltóárfolyam paritását, a 
mi azt jelenti, hogy a mi fizető- 
eszközeink éppen oly jók, mint a 

kötelezően aranynyal fizető külföldi 
piacok fizetőeszközei Ez magában 
véve igaz, de mi magunk, Ausztria 

nélkül, közvetetlen érintkezésbe a 

világpiaccal csakis kötelező arany- 
fizetéssel juthatunk és igy törhet- 
jük át azt a falat, mellyel Ausztria 
bennünket elzár a világtól. 

Betüsoros jegyzéke 

azon családoknak, amelyekre a Széki 
gróf Teleki nemzetség marosvásár- 
helyi levéltárában 1711–1867. évig 
hiteles leszármazási adatok őriztetnek. 

Összegyüjtötte ifj. Biás István levéltáros. 

Szabó, Szabó altorjai, Szabó ba- 
rátosi, Szabó borbándi, Szabó csa- 
pól, szabó dési, Szabó ehedi, Szabó 
erdőcsinádi, Szabó ernyei, Szabó 
harasztkereki, Szabó iszlai, Szabó 
körispataki, Szabó lunkai, Szabó ma- 

Hrosszentkirályi, Szabó marosvásár- 
helyi, Szabó csiktalvi és mosoni, 
Szabó sárpataki, Szabó tamási, Szabó 
tordai, Szabó udvarfalvi, Szabó vá- 
radi, Szabó alias Bakó, Szabó alias 
Czakó, Szabó alias Gellér, Szabó 
alias Hajdu, Szabó alias Jenei, Sza- 
badi, Szacsvay léczfalvi, Szalai, Sza- 
lai ákosi, Szálbek petrisi, Szalánczy, 
Szalánczy örményszékesi, Szaniszló 
komjátszegi, Szarvadit, Szarvadi bot- 
házi, Szász, Szathmárv, Szatmáry- 
Asztalos vagy Tóth, Szathmáry ha- 
ranglábi és toldalagi, Szatsvai, Száva, 
Száva gogánváraljai, Szebeni, Sze- 
gedi, Szegedy mikeszászi, Szegedy 
oláhláposi, Szeghy, Székely, Székely 
borosjenői gróf, Székely dálnoki, 
Székely kilyéni, Székely pákakeresz- 
turi, székely sepsiszentgyörgyi, Szé- 
kely alias Nagy szárazajtai, Székely 
alias Rettegi, Szekeres, Széki, Széki 
petki, Szél, Szemere, Szemere khaki- 
várdi, Szengyel, Szénás bályoki, 

gethy ujtordai, Szilágyi, Szilágy ák,, 

bel, Thalaba szescsóri, Tholdalagh 

enyedi, Zalányi, Zámbó kolozsmo 

Szente, Szentiványi sepsiszentivány, 
Szentgyörgyi, Szentgyörgyi szathmá. 
némethi, Szentkereszty zágoni 
Szentkirályi, Szentkirályi 11.-gyula 
Szentmártoni, Szentmártoni sárdi 
Szentpáli, Szentpáli homoródszen, 

páli, Széplaki, Szereday szenthárom 
sági, Szerencsi, Szétsi, Szigeti, 8z 

falvi, Szilágyi szaniszlai, Szilvás 
kecsetszilvási, Szodorai, Szolga 
Szombati alsóilosvai, Szombatlaly 
szombatfalvi, Szőcs, Szőcs nagye, 

nyei, Szőke ehedi, Szőlősi, Szőló, 
borosjenői, Szőlősy dési, Szőlőg, 
gyalui, szőlősy hercegszőlősi és sárdi 

Szörtsey, szőts kézdivásárhelyi, Szőt 
zilahi, Szőtsi, Szucsáki, Szucsák 

erdőcsinádi. 

Tahy, Tamástalvi, Tamási, Tamás 
marosjárai, Tarpai alias Nagy váradj 
Társy, Tarsoly, Tavaszi, Técsi, Te 
legdi, Teleki széki gróf, Teremi Ber 

nagyercsei gról és nemes, Thold 
nagyszalontai gról és nemes, Thol 
nay selyei, Thorotzkay toroczkószent 
györgyi gróf, báró és nemes, Thu 
róczy, Tisza borosjenői, Tiszabecsi 
Tolésvai, Tolnai, Tordai, Tordai ké 

meri, Tordai somogyi, Torjai, Torm 
csicsókereszturi, Tornya toronyfalvi 
Tóth, Tóth szeredai, Tóth-Szathmár 
alias Asztalos, Tőkés, Török, Törö 

abódi, Török kadicstalvi, Török alia 

Kis, Tunyogi Turi, Turi tamásfalvi 
Turóczy csapói, Turóczy raksányi 
Traun gróf, Türi sarkadi. 

Ugron, Ugron szentmihályi, Ujfalv 
mezőkövesdi, Ujfalvi, Ujhelyi, Uj 
helyi tiszaujheiyi, Ungur licsinyai 
Ungvári, Urai, Urai nagydobai, Ura 
urai, Uzoni, Uzoni borbereki. 

Vadadi, Vadadi csikszentmártoni 
Vadadi vadadi, Vadas bélteki, Va 

dasi, Vajai, Vajda, Vajda berei, Vajd 
kölpényi, Vajna pávat, Valkai ma 

gyarvalkai, Vallants, Varasdi, Varg 
Varga iszlai, Vargyas, Varsányi cse 
kelaki, Vas, Vasas, Vass diódváral 

lai, Vass feldobai, Vass szoboszlai 
Vay vajai báró, grót és nemes, Váczi 
Vágási, Vályi, Váncza, Váradi, Vá 
radi galambodi, Váradi nagyváradi 

Váró bágyoni, Vásárhelyi nagyenyedi 
Veér köröstarcsai, Velits lászlófalvi 
Verebélyi, Veres, Veres ákosi, Ver 

erdődi, Veres váradi, Veress kézdi 

polyáni, Veszprémi, Vetési, Vég 
Viski, Vitályos nagyernyei, Vitéz 
magyarbikali báró és nemes, Vizal 

Vizeli, Vizkeleti. 
Wass czegei gról és nemes, We 

res, Wesselényi hadadi báró. 

Zabolai, Zajzon, Zakariás, Zalány 

nostori, Zathureczky zaturcsai, Ze) 
zeykfalvi, Zichy vásonkői grót, Zsig 
mond, Zsigmond lemhényi, Zongot 
Zoltai, Zöldi. 

Maros-Vásárhely, 1910. októbe 
havában. (Vége. 

.. e 

Közigazgatási ülés 
Udvarhelyvármegye közigazgatás 

bizottsága e havi ülését tegnap dél 

előtt Gróf Halles János főispán el 
nöklete alatt tartotta meg. 

Az előadók jelentéseit egyhan 
lag tudomásul vették. A megemlitést 

méltó lényegesebb adatokat a 
vetkezőkben foglaljuk össze: 
Az alispán mult hónapban 82 4! 
egy évre ervényes utlevelet ád0 
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SZÉKELY-UDVARHELY 

ki. Az árvaszéknél 12765 kiskoru és 
189 gondnokolt ügyeit kezelték, 
A közegészségügyről Dr Leungyel 

Józset vármegyei tiszti főorvos refe- 

rált. Az állapot kielégitő volt, neha 

a hevenyfertőző bántalmaknál némi 
emelkedés mutatkozott. A hatósági 

és magángyakorlatot folytató orvo- 

sok 84 betegségi esetet jelentettek 
be. Kanyaró: Bőgöz, Kányád, Szé- 

kelykeresztur; bárányhimlő : Oklánd, 

roncsoló toroklob: Szentegyházas- 
falu, Székelyudvarhely; hasi hagy- 

máz (tifusz) Szekelydálya, Gyepes, 

Ujszékely ; hökhurut : Atyha, Korond; 
gyermekágyi láz: Székelyudvarhely 
városban fordult elő. Orvos-rendőri 

hullavizsgálat 11 eset volt. A köz 
kórházban 180 beteget ápoltak. 
A tanfe ügyelő jelentése szerint, a 

vármegye területén 54 állami elemi 

nő, összesen 180 tanitó müködik. E 

tanévben 6278 mindennapi, 

írtak be. 676 mindennapi pedig még 

nincs beiratva. A kisgalambfalvi, szé- 
kelykereszturi és homoródalmási is- 

kolák egyes, tulzsufolt osztályait meg- 

osztják. Felsősófalván 2 bérhelyiség- 

ben a tanitást megkezdik. Agyag- 

falva, Kányád és Oklánd iskolái a 

járvány miatt szünetelnek. A nép- 

oktatás ingyenességéről szóló tör- 

vényt részben végrehajtották. A szak- 

miniszter kimondotta, hogy az auto- 

nom hitfelekezetek taaitóinak járan- 
dósága, első fokon egyházi birásko- 

dás utján biztositandó. A székelyud- 

varhelyi polgári leányiskolánál 32 
növendéknek egész és 4-nek féltan- 

dijmentességet engedélyezett. Hajdu 
András oroszhegy-diafalvi elhunyt 

tanitó népes családja érdekeit gon- 

dozni fogja. Karácson Julia székely- 
kereszturi polg. isk. tanitónő — ál- 
litólag - Debrecenben nyert alkal- 

mazása miatt, állásáról lemondott. A 

miniszter Vári Elek felsőrákosi áll. 

tanitót az igazgatással is megbizta. 

A pénzügyigazgatóság jelentését 
Rontsik titkár, igazgató-he- 

lyettes terjesztette elő. A jelentés 

meglepő adatokat tárt fel. Ex-lex 

után bőségesen ömlött az adó. Igy 

egyenes adóban 61212 K 39 f, had- 

mentességi dijban 158 K 21 f, fo- 
gyasztási és italadóban 10.889 K 465 
f több folyt be, mint a mult év ha- 

sonló havaban. Bélyegilleték azonban 

5494 K 70 f és dohányjövedék 1464 
K 37 f kevesebb volt. Fizet a szé- 

kely; mint a köles, ugy ömlik a 

pénz. De azért a finánc nincs meg- 

elégedve. Ujabban ismét 28 község 
előljáróságára mondották ki a fele- 
lősséget, mely abból áll, hogyha 

bármi módon az adót be nem hajt- 

ják, sulyos büntetésben részesülnek. 

Ez ellen próbálgatott védelmet hki- 

eszközölni az alispán, de oly enyhe, 

bátortalan hangon adta elő, mintha 
igaza nem is lett volna. Pedig igaza 

volt. A falusi jegyzők az adóbehaj- 

tást lelkükből utálják s ha e kény- 

szeritett foglalkozásuk miatt: még 

büntetésben is részesülnek, azzal 

csak a rossz hangulatot növelik. Te- 

hát lassabban, kiméletesebben kell 
gyakorolni azt az ülésen hangozta- 

tott ,szelid nyomás"-t, mely még a 
Bánfty-kormány idejéből való. 

Az állami és törvényhatósági utak 

kielégitő állapotban voltak. A ma- 

rosvásárhelyi épiteszeti hivatalt — 

Dr Mezei Ödön biz. tag felszólalása 

alapján - a mv.-parajdi utvonalra 

Sehiller 

vonatkozó havi jelentések beterjesz- 
tésére felhivják. 

A vármegye területén levő fog- 
házakban 16 vizsgálati és 174 el- 
itélt fogoly volt letartóztatva. 
Az állategészségügy rossz lábon 

áll. A ragadós száj- és körömfájás 
vármegyeszerte dühöng. Alig van 
pár község, hol baj nincs. Az egész 

megyét egy vészkerületté alakitották. 

A gyengélkedő közgazdasági elő- 

adó helyett Szabó Endre aljegyző 
olvasta fel a jelentést, mely örven- 
detes hireket közöl a törökbuza és 
pityóka bőséges terméséről. A nép 
legfőbb táplálékainak ily kitünő volta 
mellett azonban szomoru ijelenség, 
hogy a lóheremagot az elszaporsdott 
egerek közepes mennyiségre szori- 

tották. A legelők dus táplálékot nyuj- 
tanak a betegségtől elcsigázott álla- 

iskola van s ezekben 87 férfi és 43 toknak, Majd a lódijazás sikereiről 
számol be a jelentés. 

1512 

ismétlő, összesen TT785 tankötelest 
Az oly sokszor sürgetett és mind 

annyiszor megigért vasuti menetrend 
módositása végett, ismét felirnak a 

miniszterhez. 

A székelykereszturi tanitóképző 

intézetnek tértávlaton belül leendő 

felépitésére vonatkozó miuiszteri le- 

iratot tárgyalva, az épitési engedély 

iránti kérvényt, hiányos felszerelése 

miatt, visszautasitották. 

Több kevésbbé lényeges ügy elin- 
tézése után, iz ülés véget ért. 

HIREK. 
— ÉÁthelyezett igazgatónő. A val- 

lás- és közoktatásügyi miniszter 
lrma székelyudvarhelyi 

állami polgári leányiskolai igazgató- 
tanitónőt eddigi minőségében — sa- 
ját kérésére – az ipolysági állami 

polgári leányiskolához helyezte át. 

A mily sajnálattal vettük e hirt, 

épen annyira siratják az intézet nö- 

vendékei a derék igazgatónő távo- 

zását. A polgári iskola kezdetétől 

fogva széles látókörü, pontos és lelki- 
ismeretes vezetője volt e nagy- 

fontosságu feladatot betölteni hiva- 

tott intézetnek. Társadalmi életünk- 

ben is jelentékeny szerepet töltött 

be és helye bizonyára sok ideig 

üresen marad. 

—- Megbizatás. A vallás- és köz- 
oktatásügyi miniszter Killyéni Er- 

zsébet hosszufalusi állami polgári 

leányiskolai rendes tanitónőt a szé- 

kelyudvarhelyi állami polgári leány- 

iskolához áthelyezte és ideiglenesen 

az igazgatói teendők ellátásával is 

megbizta. 

- Egy ügyvéd halála. Száldobosi 
Borbáth Dani hites ügyvéd életé- 
nek 63-ik, boldog házasságának 9-ik 

évében, rövid ideig tartott betegség 

után, e hó ő-én délelőtt háromne- 

gved 12 órakor jobblétre szenderült 

Székelykereszturon. Hült tetemei f. 

hó 7-én délelőtt fél 10 órakor a 

ref. szortartás szerint, a háznál tar- 

részvét tott ima után, általános 

mellett, Kiskede községben, első neje 

hamvai mellé helyeztettek örök nyu- 

galomra. Halálát Tordai Borbély 

Ilona, mint neje, Samu, Dani és 

Pista gyermekei, Borbély Sámuel 

nyug. tanitóképezdei igazgató és neje 
Kolozsvári Péchy Póli, mint após és 

anyós, valamint széleskörü rokonság 

gyászolja. 

— Erdélyrészi országos vásárok. 
November 12-én Baró, Farkaslaka, 

nemegye, Vajdahunyad; 14-én Bá- 

tos, Szentágota; 15-én Egerbegy 
(Tordaaranyosm.), Magyarós, Riom- 
falva, Szászkézd; 16-án Resinár; 

17-én Alsószopor; 19-én Felvinez, 
Gernyeszeg, Harasztkerék, Király- 
falva, Magyarfráta, Magyargorbó; 

20-án Erzsébetváros, Kőrösbánya, 
Szamosnagygoroszló. 

—– Bucsu. Homoródalmásra tör- 
tént áthelyeztetésem alkalmával oly 

sok üdvözlő levelet kaptam ismerő- 

seimtől, barátaimtól és az abásfalvi 

lakosságtól, hogy minden üdvözletre 
választ adni képtelen vagyok. E he- 

lyen fogadják hálás köszönetemet 
mindazok, kik szerencse kivánataik- 

kal felkerestek s kik ezáltal engem 

megtiszteltek. Homoródalmás, 1910. 
november 5-én. Kiss Mózes tanitó. 

— A hadsereg és a magyar ipar. 
Talán emlegetni sem kellene, any- 

nyira régi panasz, hogy a hadsereg 
és a haditengerészet szállitásainál 
minden indokolás nélkül mellőzik a 

magyar ipart. Még a kvóta arányá- 

ban sem részesedünk benne és igy 
még az a kevés vigasztalásunk is 

elvész, hogy az a sok millió, a mit 

a hadsereg számára áldozunk, leg- 
alább részben visszatérül az adózó 

polgárság zsebébe. A haditengeré- 
szeti szállitásoknál még csak van 

elfogadható kifogás, — sajnos — 
hogy nincs oly gyárunk, a mely a 

szükséges hajókat, felszereléseket 
gyártani tudná. A szárazföldi hadse- 

reg beszerzéseinél ez a kifogás el- 

esik, mert itt ugyszólván alig van 

oly felszerelési cikk, a mit a magyar 

ipar ne tudna előállitani. Ez a kér- 

dés azonban katonáéknak nem okoz 

sok fejtörést. Az elszámolásnál, a 

költségvetés készitésnél a számokat 

oly nagyszerüen táncoltatják, cso- 

portositják, hogy gyönyörüen kimu- 

tatják, hogy a magyar ipar megkapja 

a maga-illető részét. Jobban mondva 
csak kimutatták, mert legujabban 

Chorin Ferenc delegátus lerántotta 

a leplet a hadügyminiszteri furfan- 
goskodásról. Alaposan, megcáfolha- 

tatlanul kimutatta, hogy a hadügyi 

kimutatás teljesen illuzórius, mert 

tényleg beszerzésekből Magyarország 

csak 29 százalékot, mig Ausztria 71 

százalékot kapott. Mig az utóbbi két 

év alatt folytatott katonai épitkezé- 

sekből Ausztriának 90 millió, Ma- 

gyarországnak csak 20 millió korona 
jutott. Ezenkivül a magyar kvóta 

javára irják azt az 18 milliót, me- 

lyet az Ausztriában feldolgozott ma- 

gyar gyapjuért kifizettek, ellenben 

nem számitják be Ausztriának azo- 

kat a munkabéreket, a miket az 

ausztriai kincstári gyárakban fizettek 

ki. Hozzávéve mindehhez azt a 

35.197.000 koronát kitevő megren- 
deléseket, a miket a tengerészet 

számára Ausztria szállit, egész csi- 

nos perspektivát nyujt a magyar ipar 

támogatásáról. 

—- A szédülés magyarázata. A 
hegymászók szédülésének, ennek a 

különleges és félelmes érzésnek okát 

sokféleképpen próbálták már meg- 
magyarázni. A sok föltevés közül 
talán a legelfogadhatóbb Pflüger né- 

met tizoloógusnak a magyarazata. 

Plüger szerint a szédülésnek oka a 

félelem. A gyermek, kinek fogalma 

sincs a mélység veszedelméről, nyu- 
godtan szed a szakadék szélén vi- 

rágot; a gyakorlott hegymászó, aki 

számtalanszor kipróbálta és megfe- 

Törecsvár; 13-án Csokmány, Magyar- gyelmezte már tagjait, nyugodtan 
áll a szirtfokon, mert megvan a biz- 

3. oldal. 

tosság érzése. Ha azonban a szé- 

dülést nem ismerő ember kiáll a 
meredek szélére és elgondolja, hogy 

lezuhan, abban a pillanatban szé- 
dülni kezd. Tessék megprópálni a 

negyedik emeleti erkélyen. A szé- 
dülős ember azonban nem gondolt 
a lezuhanásra, csak egyszerüen érezte, 

hogy ina megroskad, látása zavaros 

lesz, kiveri a hideg veriték; e rajta 
végbemenő változások által okozott 

hőérzetet, jobb hijján szédülésnek 

nevezik. Meglepő, de bizonyossággal 
megállapitható tény, hogy az ilyen 

esetek legtöbbjében, valószinüen va- 

lamennyiben, ott volt a lezuhanás, 
de főként a leugrás, az öngyilkosság 
gondolata. A szédüléshez a mélység 
látása feltétlenül szükséges, tudata 

vagy elképzelése nem elegendő. Éj- 
jel vagy ködben a szédülős ember 
olyan hegymászásra vállalkozhatik, 

a milyent rendes víszonyok közt 

sohasem tudna megtenni. A hegyi 

vezetők a turistának, kit váratlanul 

szédülés lepett meg, bekötik a sze- 

mét és igy vezetik le. A szédülés 

ilyenkor azonnal megszünik s ezért 

akarták a hegyi szédülést régebben 
a látással magyarázni. Pcdig tulaj- 

donképpen semmi köze hozzá. 

—- Az agrár takarékpénztár-rész- 
vénytársaság Székelyudvarhelyi fiók- 
intézete a 4 százalékos magyar ko- 
ronajáradék folyó évi december 1-én 

esedékes szelvényeit már folyó hó 
20. kezdődőleg levonás nélkül be- 
váltja. 

* A székelyek alkot- 
mányának históriája, 
különösen a XVI. és XVII. században. lrta: 

Dr Konnert János. Németből forditotta : 
Balásy Dénes fővárosi tanár. Ára 4 K. 
Rendkivül érdekes, a székelység legsajátabb 

ügyeit tárgyazó mű, mely 408 oldalas, vas- 
kos kötetben a székelyek ősfoglalását, a 

Székek fejlődését, feladatát. kapitányait, a 

dulló vagy szolgabirót (székbiró), a főki- 

rálybirót, az esküdteket vagy székülőket, a 

jegyzőt vagy nótáriust, a falut vagy közsé- 

get, a rendeket a Székelyföldön (A három 

rend, A földönlakók, Szekely támad, Szé- 

kely bánja vára 1562, A darabontok, A 

két első rend helyzete, lófők, A primorok 

vagy főnépek, Nemesek, jobbágyok, zsellé- 

rek), a székelyek hadi szolgálatait, a hadí 

terhek felosztását a rendek között, mus- 

trák vagy hadi szemléket, a prásidium vagy 
határőrséget, a székelyek adózását, az 

egyenlő megterheltetés korszakát 1562-től 

1601-ig, a rendes közterhektől való meg- 

szabadulás korszakát 1601-től 1657-ig, hadi 

adót, török adót fizetnek a székelyek is, 

1657-1601-ig, a székelyek birtok- és örö- 

kösödési jogát, a székelyek sóhordási jo- 

gát nagy tudással, kitünő forditásban tár- 

gyalja. Uj nyomokon jár. Kiváló forrás- 

munka, gazdag adatokkal. Kapható Betegh 

Pálkönyvkereskedésében Székelyudvarhelyt. 

Nilt-tér." 
Tisztelattel alólirott f. év szeptem- 

ber hó 15-én e helyen fogadást 
ajánlottam Pálmay József családfát 
és nemesi cimert önkényüleg gyártó 
genealogus urnak. Azóta már aján- 
lott levélben is megsürgettem, de 
még mindig késik annak kijelentésé- 
vel, hogy elfogadja-e a bizonyitást 
hiteles adatokkal, ahelyett, hogy mint 
irta volt — valószinüleg terrorizálási 
célból - könyvét ,országos arcát- 

lansággal is? védeni togja és ezt 
meg is kisérlette a ,Székely-Udvar- 
hely" hasábjain. Ha nem akar fe- 
lelni, ebből a konzekvencia csak az 
lehet, hogy a ferditést és hazugsá- 
got hozzáillőbbnek tartja, mint a té- 
nyekkel való bizonyitást. 

Gagyi Samu. 

*) Ezen rovat alatt közlöttekért nem 
vállal felelősseget a szerk. 
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Árverési hirdetmény. 
A Homoródalmás közbirtokossága 

a Nagybércz-Sorka és kőküut orra 
112. 8 k. holdján kijelölt mintegy 

6436 köbm. mü és 12249 köbm. 
tüzifát kitevő bükkfa tömeget folyó 
év december hó 1-én délelőtt 10 
órakor a községházánál nyilvános 

szó és irásbeli árverésen a legtöbbet 

igérőnek kikiáltási áron felül tövön 

az erdőben eladja. 

Kikiáltási ár 12620 K. 
Bánátpénz a kikiáltási ár 15 szá- 

zaléka. 

Utóajánlatok nem fogadtatnak el. 

Részletes árverési és szerződési 

feltételek a Vargyasi m. kir. járási 
erdőgondnokságnál és Almás község 

előljáróságnál megtekinthetők. 

Homoródalmás, 1910. nov. 6. 

Józsa Dénes, b. elnök. 

Horváth Jenő, b. jegyző. 

Finom hegedü-hu- 
hegedük, hegedüvonók és 

rok, felszerelések épen most 
érkeztelk Betegh Pál papir-, 
irószer- és zenen ükereskedésébe. 

Hirdetmény. 
A „Szentegyházasfalva és vidéke 

fogyasztási és értékesitő szövetkezet 
felszámolásban cég" felszámoló bi- 
zottsága közzé tesszi, hogy a szö- 
vetkezet az 1910 évi augusztus hó 
28. napján tartott rendkivüli közgyü- 
lésen a felszámolást elhatározta. 
Az 1875. évi 37. t-c. 249. §. má- 

sodik bekezdése értelmében a szö- 
vetkezet felszámoló bizottsága föl- 
hivja a szövetkezet hitelezőit, hogy 
ezen hirdetmény harmadszori közzé- 
tételétől, számitandó hat (6) hó alatt 
követeléseiket szövetkezettel szem- 
ben érvényesitgék. 

Szentegyházasfalu, 1910. okt. 30. 

Felszámoló bizottság. 

Es ÓRTÁSI] 
szövet-és 
selyemvásár! . M 

e 

Weiner Mátyás 
mői divatházában 

Budapest, VI., Andrássy-ut 3. sz. 
Őszi és teli divatujdonságok. 

Legjobb minőség! Legolcsóbb árak ! 

Kérje minden hölgy saját érdekében 
nagy mintagyüjteményemet, mely a 
legszebb szövetek, mosóáruk, bárso- 
nyok és selymek óriasi választékát mu- 
tatja be. Mintagyüjteményemet ingyen 
és bérmentve küldöm, ha kéri tőlem és 

megirja, hogy olcso vagy finomabb szö- 
vetből óhajt-e mintákat? A nagy raktár 
közül a következő reklámcikkeket em 
litem fel, amelyek eladásra kerülnek; u. m. 

Legjobb minőségü Tennis-fianell mé- 
terje - — 174-19 kr. és feljebb 

Velour-fianell, vastag minőség, mé- 
terje - – 25-35 kr. és feljebb 

Angol flanell, remek minták, méterje 
29-35 kr. és feljebb 

120 cm, széles divatszovésü kamgarn, 
méterje- — 49-58 kr. és feljebb 

120 cm. széles jó minő ségü női posztó 
minden szinben méterje 55 kr. és feljebb 
120 cm. széles angol divatkelme min- 

den szinben 65, ő, 98 kr. és feljebb 
Jó minőségü ruhabársony minden szin- 

ben, méterje 65 és 85 kr. és feljebb 
Pongis-selyem minden szinben, mé- 
terje-- — — 68 kr. és feljebb 

Taffota-selyem minden szinben, mé- 
terje - - — 85 br. és feljebb 

Csikos blounse-selyem minden szinben, 
méterje - - — 8 kr. és feljebb 

Motrée mosó-selyem alsószoknyának és 
finomruhabélésnek minden szinben 75 kr. 

Nagy választék francia és angol kosztüme kel- 
mékben, csipke, ruhadisz, fátyol és mindennemü 

női pipere- cikkekben. 

Siessen tehát, hogy mintakérését idejekorán meg- 
kapjam. 20 koronán felüli megrendeléseket 

bérmentve szállitok. 

Kossuthn-u. 25. 
Értekezni lehet Eladó ház 

Löblnél. 

B O R! 
Fernengel Gyula székely- 

udvarhelyi bornagykeres- 

kedőnél ; 

a legjobb minőségben, nagy válasz- 
tékban és legelőnyösebb árak mel- 
lett nagyban és kicsinyben kapható. 

DISZMUNKÁK 
özv. Mihálovits Béláné 
főzirnn tánárné Bár- 

: minemü : 

himzéseket, 
igy: monogramokat és 
arany himzést, tűfestést, 
templomi oltárteritőket 
stb. elvállal és a leg- 
kényesebb izlésnek is 
megfelelően elkésziti. 
Naponta rendes elmé- 
letiés gyakorlati ének, 
zongora tanitást tart, 
a melyekre a tanu- 

lók FIUK vagy LEÁ- 
: NYOK bármikor : : 

SZÉKELYUDVARHELYT 
PETŐFI-UTCA 31. sSZ ALATTI 
LA KÁSÁN JELENTKEZHETNEK 

e
e
e
e
e
e
e
e
e
 
e
e
e
e
e
c
e
e
e
 

eeeeeoeeDmDDEE 

á l 

tervezését, költségveteseket, mo- 
dern lakóházak szolid felépitését; 

CSALAÁDI SIRBOLTOKAT 
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(kripták) a legjobb és legszebb 
kivitelben, mindeu elfogadható 

árért pontosan feépit 

TÓTH JÓZSEF 
képesitett kömivesmester Szé- 
kelyudvarhelyt, Bethlen-utca 41. 
sz. alatt. Az igen tisztelt épittető 
közönség szives pártfogósát kéri. 

Megbizható jó munkal 

KöHöcES 
rokedtség. hurmu és nyolkás hurut és nyálkás- 
sag, görcs es hökhurut ellen 
ne vegyenek semmi egye- 
k:: bet, mint csakis a:: 

KAISER-féle 
mell-karamellákat 
a itárom fenyővelé: 

az 5900 
közjegyzőileg hitelesitett 
bizonyitvány orvosok és 
magánzóktól a biztos ered- 
ményt igazolják. 
Csomagban 20 és 40 f-ért. Doboz- 
ban kapható 60 1-ert. Kapható 
gyágyszértárak és drogueriákban, 
vala- 

mint Zsetkey János eyógy- 
szerésznél Homoród- 
szt.-márton községben 

- 

évben csak 

egyszelr 1alom 
féle faiskola terméket ily olcsón és 
jó minőségben venni. Senki se mu- 
lassza el tehát ezt a kedvező alkal- 

gyümölcsfákat és más- 

LEGUJABB 
mat, s rendelje meg a szükségeseket 
azonnal az alábbi árjegyzék szerint, 
ameddig a készlet tart. 

Gyümölecsfák, tűleve- 
lüfák, diszecserjék, va- 
doncsák a faiskola teljes kita- 
karitása miat mé ven 
áron kaphatók. 

Caspari Frigyes és Társa 
faiskola; k (N.-küküllőm ) 
mmmem mlelmmlee 

leszállitott 

rendszerü motorcséplőkészletek, 
továbbá a legjobb benzin- nyers- 
olaj és szivógázmotorok, valamint 
teljes malon. berendezések leg- 

olcsóbban: 

Trebitsech Gyula 
motortelepén Budavest, VI, Eöt- 

vös-ut 42. kaphatók. 
Telles jótállás! Könnyü reszletfizetés! 

Árjegyzék ingyen! 

E jóhirü cég motorai könnyü kezelésük 
és nagy erőkifejtésük folytán az egész 
országban nagy elterjedésnek és köz- 

kedveltségnek örvendenek 
— 

Magyar királyi G államvasutak. 
Oda Érvényes 1Z91O. oOlktóber 1- tól. Vissza 
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könyvkötői 

kötő-intézetében Székely- 

ket azonnal elintéz. 

Részletfizetésre is. 
KRérjen prospektust. 

Tesszobben ira a 

AN-itógi 
Ára legolcsóbb, mert csak 

450 K-ba kerül. = 

FARAGÓ TESTVÉREK 
- a S T -irógépek Képviselője. =m 

BUDAPEST, V. NÁDOR-U. 17. 

Névjegyek 
Meghivóőók, 

Eljegyzési 
és Esküvői 
valamint yn 

jelent sek 
ugyszintén mindenféle 

könyvnyomdai és 

mun- 
kálatok izléses ki- 
vitelben, gyorsan és 
pontosan készülnek 

BReteghPál 
villamos üzemre berendezett 
könyvnyomtató és könyv- 

udvarhelyt, Kossuth-utca 

81. sz. alatt. 

Vidék megrendelése- 

NYELVTA ápoak 
er pormtáset alk el 
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0rEmantis ölatelnzko H 
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MÓDSZERÉVEL 
EGY-EGY NYELVMEG 
TANUL RA SZOl- 
GÁLÓ NYELVTAN 
uö 10.FÜZETBEN 
G0 Fillér. 

gészeni blszes VÁSZOHMADDÁBAn 
g KORONA . 
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